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	ANTRAG FÜR / ÜBERTRAGUNG VON ZWINGERNAMEN

CATTERY NAME APPLICATION / TRANSFER

APPLICATION POUR L’AFFIXE

ANSÖKAN OM / ÖVERFÖRING AV STAMNAMN
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	    Jag är medlem i

	
	GESCHÄFTSSTELLE / OFFICE / BUREAU / OFICINA

	
	
	Bitte in Block- oder Druckschrift ausfüllen!
	Tel.: 
	+46 – 8 649 81 14

	
	STJR 
	[image: image1.wmf]
	Please write in capital or printed letters!
	Fax:
	-

	club-name club nr.
	STJR - SE-H-120
	Écrivez s'il vous plaît dans lettres capitales
ou imprimées !
	E-mail: alexemt@hotmail.com

	
	
	Fyll i med versaler eller på skrivmaskin!
	Internet: http://stjarnkatten.se/

	Ansökan skickas till:

Alexandra Holmgren

Wemevägen 9

136 71  VENDELSÖ
	Grau unterlegte Felder bitte nicht ausfüllen!
Please, do not fill out the grey colored fields!
Rutorna som är helt och hållet grå
ska EJ fyllas i!
	Bankverbindung / bank account /   bankkonton

	
	
	STJR 
bg  926 86 98-9

	
	
	

	Name des Züchters / Name of breeder / Nom de l'éleveur / Uppfödarens namn
	Anschrift / Address / Adresse / Adress

	Vorname / First name / Prénom / Förnamn
	Straße / Street / Rue / Gatuadress
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	Nachname / Family name / Nom de famille / Efternamn
	Land / Country /
Pays /

Sweden
	PLZ, Ort / ZIP, City / CP, Ville / Postnr + Postort
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	Telefon
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	email
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	Bestätigt / Confirmed / Confirmé / Bekräftat

	WCF

Geisbergstr.2

D-45139 Essen

Germany
	Datum der Bestätigung / Date of confirmation / 
Date de confirmation / Datum för bekräftelse

	
	Unterschrift / Signature / Firma / Underskrift


	beantragter Zwingername / Cattery name requested / 
l’Affixe demandé / Stamnamnsförslag / Befintligt stamnamn (bifoga stamnamnsbeviset)
	Stellung / Position / Position
	Registrier-Nr. / Nr. of registration / No. d’enregist. / Stamnamnets registreringsnr i WCF
	registriert / registered / enregistré / registrerat
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Geben Sie die Stellung des Zwingernamens an / Indicate the position of the cattery name / Indiquez la position du nom d’affixe / 
Nya nordiska stamnamn placeras före kattens egennamn / Neue Zwingernamen in SE-NO = immer vor dem Namen / 
New cattery names in SE-NO = always before the name / Nouveaux noms d’affixe en SE-NO = toujours avant le nom du chat
V ... vor dem Namen / before the name / avant le nom / Första position (före kattens egennamn)
H ... hinter dem Namen / after the name / après le nom / después del nombre
	
	
X

	Datum des Antrages / Date of application / Date d’application / Datum för ansökan
	
Unterschrift des Züchters /Signature of breeder / Signature d’éleveur / 
Uppfödarens/Sökandens underskrift

	
	
X

	Datum des Antrages / Date of application / Date d’application / Datum för ansökans ankomst
	
Unterschrift, Stempel des Klubs / Signature, stamp of club / Signature, timbre du club / Klubbens underskrift och stämpel


AH-STJR-stamnamnsansökan 2018-06-27
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